
У сљедећим текстовима препознајте фонолошке, морфолошке, 

лексичке и синтаксичке карактеристике косовско-ресавског дијалекта. 
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samo međustanica za dalja pomjeranja (bježanja). zajedno sa sta­
rinačkim stanovništvom. prema sjeveru. A na njihova ognjišta su 
pristizali Turci i Albanci. Tako su turski i albanski jezik (posebno 
ovaj posljednji) znatno uticali na sve govore ovog poddijalekta i 
bitno odredili njihovu fizionomiju. 

Osnovne odlike kosovsko-metohijskog poddijalekta su sljedeće: 
l. gotovo dosljedan ekavilOm; 
2. starija akcentuacija; pored zona sa povlačenjem cl akcenta s 

posljednjg sloga. postoje i regije s neprensenim cl akcentom 
na ultimi; u Vučitrnu se (") sa zatvorene ultime prenosi na 
penultimll (obraz. ntizeb. Gjd. obraza. nazeba); 

3. u vokalskom sistemu (u Vučitrnu i Peći) pojavljuju se i vokali 
Ibl i lal i u riječima primljenim iz turskog i albanskog; 

4. konsonant III se realizira kao If!. ispred paiatainih se izgova­
ra kao 11/; u gradskom govoru Peći i tvrđi izgovor (nedela. luk 
itd.); 

5. u mnogim mjestima je izgubljena razlika između lčl i Ići od­
nosno 131 i lđl. s tim u vezi u Peći i umekšavanje konsonanata 
lšl. lžl. gdje se čuva i konsonant Ihl; 

6. u znatnom dijelu nepostojanje trpnog pridjeva bez jotovanog 
konsonanta; aorist i imperfekt II 1. licu mn. imaju nastavak 
-smo; u lOmjeničko-pridjevskoj promjeni je -ija u Gmn. (naši­
ja njiva); promjena finalnog -ć u -j (noj) (osobine primljene iz 
zetsko-raškog dijalekta); 

7. prefiks pre- > pre-; prilozi tipa tatodli{kel. tavudeT, tbnde(na}. 
tata nako. tiput [Peć]. juterke. kudIirke. odavdiee itd.; genitivne 
forme tipa Jdem kot kuće i Majke sam imala te dativne tipa Baci 
jabuku preko nojzi; 

8. snažno prisustvo tucizama i albanizama. 
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TEKSTOVI 

Se po tvoje ćefi 

Se po tvojli ćeji ti zbOrim. Kako nesam. Jtsam bOgorni. Ispitovala sam 
se. Pita te pop: bigin"/šeš l'i ga. 

Bigin"/šem. 
bćeš l'i ga? 
bću ga. 
mga i mene. Ruku za ruku. tava ko. /fz bOgorni. Pbp te venča u 

crkvu. kako nađeš pbpa. KO mbže u elkvu. ko nline - kot kuće. Jd sam 
se venčiila kot kilĆe. Tražiže pbpa. pa p�p bio u P�ć. Pljp Mirko. rbbu. 
ond sttiri pljp. TI ne znaž ga. 

:žiilosna je i tlld bila mbja udaja. Mdjke sam imala. bea nline. 
brilta nene. srtica nline. Jednoga brata o strica. to je bijo. 

Zillum kantar nema. Osirote narod nM. Dqsta sam. Ode mi nije 
dom. bde mi je rod. Sek"fvu. zdve nesam jetrve nlJšla. Samo sekrva saš 
nojzinima declIma. D�vera sam nllšla tri-čeitri. kaj cvetovi u bakču. 

Sad biginišeš divojku ti. Zadevu se. Bezbi!,i. kad imaš babu i 
baba vo/' i zeta. kad nemaš. no tuđu majku. pij te ne von VO/'i snau. 
Kad neće sna da vol'i svekrvu. tO je do momka nojnoga. Nliće on da 
rekne da mi vom majku. neće da ju rekne da u činiš izmet. da ju 
noge omieš. da ju prbstreš. Ajde ti kod mene. neka ju ona. Dna n�će 
pos/'e. Te !'epo bOgorni. eelbme rbb!,u i decama i !'udima. 'ko bi kteo i 
ženama. 

Kltko il šta - leglin. 'Ko se digne sam te omije. se neće sad niko. E 
za to ti jala. Da ne zaba ravi put. 
Dostana Miletić, 191 J, Kol [Metohija]. BukumirU 2003, 327. 
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Tu sam s njim se volela 

- Pos"dali smo. Boja veli: «Ene, iSo sam kod jedne, pa ugrebo celu 
ruku». 

- E, grdan ti, nIšta nije tebe, no ja šta sam učineo. 
- Šta, ubio te blig. 
- Kaže, jednu na V1iskrs, tu, etli, de ta krilška, brepi me u krečanu. 

Đa znam koja e, ovako bi e na par17će isekao. 
One dvojica da umru od smea. 

- I oteše. 
- Kako. 
- Pa svedolila sam. Tu sam s njim se vole/a. 

I lini ne v<rovaše, a ja velu, ti si tri godine bio kod nega i ti znaš 
da e to Aksentijeva guvno. 
- I oni dadoše Dimlću. 
- Ej, imilla sm jednlig šašavog brata, nesam smela da pogledam na 

čoveka. 
Kuće su bile pod sfilmu, pomiijno osiliti ene na drveće, imMa i 

perda. Budu sam ja rodila za perdu. 
- Jesi ga vi!zilla za verlgu da ne imildne pildavicu posle? 
- Ja jok. 

Ne mogu da zbOrim, ostarela sam. 
h. razgovora voden II Blalevu [Kopaonikj izmedu Krune Kojić, rodom iz. Levića. 88 

god., i grupe mještana iz Blaleva, Grković 1971, 158. 

Jao tajko. pa evo i Nemci! 

/i!dno jutro s licem sam bila, otac mi jbš bio živ, i de"te mi bilo živo, 
i jedno jillro mi ustilnerno ujutru; otac mi bio tam u planinu i došo 
i kaže: šta e tli, el stvilrno nailiize Nemci u Cuprl(j)u? Moj /itac, 6r1 
mene pita, ja kMem, ja ne znam, ja sam Wla, a ne znam da I je tMrlo. 
Posle nekoliko dana i vidim, jao, ovi nilši kat su bili na Ne"mci, pa se 
vraću oni s klini, lini matrfezi, onli sve nosu . . .  Tek vidim ja odozdlil, 
otac kaže, jao tfljko, pa evo i Ne"mei. btac imao onu k>iižicu, sild ne 
znam, mlira da mu je bila vojna bukvica. On dovati onu knlžicu, pa 
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u vlitru, i iziđemo tamo napale; kad mi pogledamo, ono kMi, ma 
samo vrlska usput, pa sve do vr sela zakrčiše, pa dMe dokle se vldi na 
krivlnu klusure, tli sve povezilše kOri i, negde za pllit, negde za neko 
drvo, negde za n6, tek ja kažem ocu, a otac kaže mene: /flo sil će da 
kOlu ćerko, brže obukuj ov6 dete u žensko odelo. Ja b�že obUčem de­
tetu zaprežnicu. brll ce"lu nlić, vriska kotii, flrlek, mi ce"lu nlić ne 
spavamo. Sedima tuna, strava ne vilta, gledamo, oni tek jiltredan, 
netlma ništa, odoše oni. 
Stojana N., rodena 1915. Srmoslen IResavai, Peco·MUanović 1968, 364. 

Pričuvanje ili neke anđame 

Pliđem ja u vodenicu, beše ednog dana kiša. Ja sam sad mleo sas 
pomela re i tU sam zanoela u vodenice. Svako sam se i I�go sam u 
kr�vet. spavao sam do jedanaes' sati. A u vodenice čUem ja, rilzbudi 
me lupnava neka u vodenični točak, dMe u vlidi što e, kao go! da neki 
sve razbiva tamo. Ja se dignem pa tamo na Ustavu, lino voda, pogle­
am, ustafena ustavom. Šta li t6 lupa? Ka-sam bio tilmo kod ustave, 
lino pristane ";,pane, ja dOđem u slibu 'de spavam, kod' kreveta, IJpet 
lUpane. I na ćeremldu, kilo da mi sve porazbiva ćeremidu kamenima 
čoek, tak6 mi se t6 priči"lIo. Ja se setim kako su stelri prič�li da u vode­
nlee obično Ima anđame, klie kaka pričavana, i zaplašim se ja stvilr­
no. l vodu mi stiska na ustavu. Ide tilmo na ona! c!pun, pa pritegne, 
stiska, stiska, pa pušti. Ja pobegnem opet u slibu ovilmo, vratim se. TU 
sam se vraćilo nekoliko, mbida pili, šils' pata. Ali ta lupnilva mi dosa­
di. Posu mlilo sam da će neki da napadne me, da mi IJtne ilto. Ja se po­
mislim ovako: da se suzbJiem, čovek će me uvati opet sutradan, će da 
me ubJie. More, rez/kuje ja, i liću d-izađem "lipole. M'sečina e bila. 
Ja ondak uzmem sekirče u šlike, opl1ijem dlan i izađem pod vodenleu 
preko mostića onoga što ima tam. Poglem: ono mesečina. Pogledam 
na krliv, ono ćeremida stoi lepo, nlt je izlupa na kamenima, niti šlli. Ja 
se setim onda da e t6 prečuvane, ili neke anđame, kako stari pričau, 
pa se i ja zapilišim, pa se sagnem, natučem klipu na čelo, pa štli brže 
begaj u vodenicu i ja, da me ne bi, ovaj, - što kažu ran re, uviite neke 
anđame, -pa da me terau uz reku i niz reku, znam da ne mogu da se 
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